LR

COVALE PN et

Mmoo H

ASCH IR RSB BN R ARG rer T 19 ) ETTHERAIHT - EHREEE "5, BRI
sRIfRRe A 2R AR BIREE T  HK - BREIREME (modality) Tfigem - BifRiEiRE AR
BUT THERELEE | (the spectrum of modality) » N{ERFREHIRERRIARE L 2 diffr )2 75
RRE o ASCF RSB H R (cartographic approach) PREFHANEFEFERTE » WAL LLWGEEERY
ABYIA - DB T REREREIN S - B Reiiml — Bl fRe ) - SAEFHERE)
Flfe B RENEIRFEFREERAGFEENR - BB AR (s H B F 4 - 5 W
JEAFSE(ER AR (modal) FURIFITIM A BISRIEE - A CHE & BRI RESAT
SR G IERE S L - G R E R N R (R - DA ThBES Z R E B & -

RASREE © BRG] MR RGE > BB TR WKEE > B

ASORZEEAER ~ HE3% - BIRAE - IEENGT EFREHE - e TEHEER - MAEHXE
SRR e A S 5 Ry i i - FEIE — PG © RS AR B AR &S DUEFI5E
B o WA R - BEFRFE &R -

BV R ERRE S AT L - BT EMR(ERE ¢ yi0918@gmail.com

HERE FHBEF4H (RE12F12A) %711~746 B
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Tl

_.‘ﬁ—fj

fRREERIFE A ~ AEDINGESR ~ SES T EAVE T 28 A& MaHi 5 - fLREG
W —EHEEFZHWAYE L, (Palmer 1986 ; Kratzer 1991 ; Butler 2003 %) - BiiR
FEREMERYESS » Nuyts (2001, 2006) EFHIEREM: K “qualifications of the states of
affairs” - EHEIENEHRIERINDIENL - "5 FAMEEE - HFMEERER
BV - T T 15 ) FREREAIE [ — R VISR LR RN SRR R FRIMFE
(ERUH 1982 ; tEnHEE 1981 5 BEENE 1995 ; A& 1995 5 F{& 1998 - 2000 ; %
i 2002 %) o A 0 SiErE (2003) tHEERETTE TV B4 C) #EfERE
X BRI EHRENE 15, AE - AR EEIUREZEE (DU EEIRE R
B TR BT RTEREKE TV R C RSN« EAEIRIN TV 5 O, B
BEE - SRR - 10, MRS CHARER, (ZRAMER 2010) - (%
ZEFEJT (ability, potential) HIFERAMEREN: (dynamic modality) » DLZERACFFEEEHSHY
FSTERENE (deontic modality) (2%, Kratzer 1986 ; Palmer 1986 ) -

¥ WREZEEREREEAE B E B/ - M T 15 MAEEE
% - HEEIERER R — 2k - "5, FIRBAIIA—BIEARE R E BB K R
B KR TR WERIREEE - ERURE R ARKISE M T - REERE
ZLORNG o DURRE REREIR RG] 15 ) AUREERE - AR SMERRATE - AL
FERELIT =@ RETF - — - B R EIRTEREE - L "5 ) AT DAHERAEEEA
%2 WRMERERKEE "5 WHEFETK - "15 ) 258 (boundness) 7525
MEIB HFCERENE © 15 ) ARG « A EREH - REWMEKREYE - 2
B BIRESERE 4340 - =~ FAMFHEEEIERERE T1§ ) FaIFIRIF R & I B Efhi#iE -
FEINET G E A ENRALR - ARG R SIS B R M AT FR A A A AR - = 1R ELER
FEEURG - LERRVOURRE REEMIEIGE ~ BERES - DURHAMZE R XTI ERMHER S - &
AR BRE R B R fE RE RS R £ — (W = A THI ) -

R R o —EiRTamd R REE T 15 ) FIREFFE SIS - M RE
i (Rizzi 1997; Cinque 1999) $2HIFRAIHVEE » e BRI RERS RS 0 LR EMIGE R
el B A RERRAI S ERER G RS - BIUEGETEES
SR AN- i) U R NN
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AREFEHRERIURE R T 15 ) FHSHERSBNERETR - ARE Rk
HIREEAGTEE > U BRI ARE S RS -

) EARR

VURRE R EhER BN SVO AU - fRIEE — ik HER LB AT > LA (1a) %11
Rk fRRERA (epistemic modal) " JERZ , HIEEBIE " EW ) AT RREELEREE
BRERPEHCHAER 5 (1b) F|BTEER T  Z2IEMEE (Agent) FERIMERERE
o MESERCRENETT Ry 5 (o) REREMRRER " ) FOEMFEHZATER (volition) -
—EALAE L A LA

(1) a. co-bu-ngid in-kei [, log-e yi.] [ 4oskpift @ &)

HE-BA- B JE-3% E-T g
WEREFLT TR’

b. Amin  oi  [p hi hoggau] [RIELE : KAH]
= B3 4 * 2R
TR B R -

¢. Amin hen [» hi hog-gau] [#eratEfE : k&)
= 83 ) * 2R
T A

KT T FEEAATRR LB - o Qa) oS ERFEE
RO TSIAER - REIVEHBEEIR (12, 2 B R A
R TER )R &7 - A1 (2b) - () ot T3, RAMHHAE BTt
AIBE  DVERTHEBNFZ % - RS —(HRTARRIEN TR MBEBIERE TV
8 C, kst - FaB T SHUEIE ) BIEBHPRAE TV 8 CL 2 - BN - TORRE
REEAE CMEHREGERA @) FAR Q) () &, MEEEHF
Ty 2 R TR BILE (R SEIE A BRI R AR (light verb » 2
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I, Huang 1997 » 2006 ; Lin 2001 ) Z7% °

A

o

DR

St

S

S
d

(2) a. Amin siid-tet ng-von  fan. [ %
%7 84 -/ BB R
‘R T PAVL BLBEER o
b. * Amin tet-siid ng-von fan.
I B4 B BB R
‘FTBAYT AYC B BEIR
(3) a. Amin siid-tet-log ng-von fan. [AeRAALAE :
%7 84 R-1F-% BB R
‘FTRAPCAF T BB ©
b. * Amin tet-siid-log ng-von  fan.
I B4 #F-R-% A-BE fR
‘FTRAYCAR T BBEAR
(4) a. Amin zo-tet siid ng-von  fan. [ &&%HE @ 7]
T 94 B-#% B A-#Hm R
‘BT AVL BLBEER o
b. * Amin tet-zo sild ng-von  fan.
T EA B B A-m R
‘FTBAYT AYC B BEIR

on
)
cc
| -]

FEFH_EliERER - ] RVURRE REAERER T 15 ) HRYIMEDUR ERE AL E A — R AR
AT BEAITANAVERRER - R0 T 15 ) M E B MRRE Al R -
JABRIEEEZ % - MIE—RAVEFIGLE « " 15 ) EfHaEREERR DU F b R R R
el BTEERIR VIR C, o REAAIDUZ "TV-F ) 8T ESE-V ) RO - T
RHCHRRITRRER T 15 ) ABRE > FRRIIEAES S -

(D) ERER 15, RR

KB 15 AFKE THES - IS, - —AHAGES RUEIR BERER A1 EERES
BEE ~ A28 (2K Simpson 2001 ; Enfield 2003 ; Sybesma 2008 ) - ZEEEA{#EEEH IR

BRI AR E - BERGEAE AT 2 EAE Eha - BB T (5) ~ (6)
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(5) a. law vaw phaasaa law daj. [ #35]
B BT T
PREFLFE o [Enfield 2003: 102]
b. khaw khian dai. [ &3
e BT =T LA
T ARG o [Simpson 2001: 90]
(6) a. keoi zaa-dak li-ga ce. U 3:&D!
. BE-TEL -4 %
AT AR IZ SR E o [Cheng and Sybesma 2004: 420]
b. Amin siid-tet  ng-von fan. [BR#%]

'] B -3 - R
‘Fe] BB 7] LAvL EEAR o

HEERIEREE TS ) MERIREEE DRAERR - R R - THEEAE
FEORE] - B1 15 ) DHESENRIMERR R T o AN (Tb-d) HEAIE AR S
SEHER - NHENFENME - JE (Ta) BhEpcs A4 e R rF iR B R R

15, EEGERALC

(7) a. V-tet: £4F siid-tet ‘eat-TET’ » 4% hi-tet ‘go-TET’ »
%1% kon-fet ‘100k-TET’
b. *tet-V : *1Ff& tet-siid ‘TET-eat’ » *#F9k fer-lim ‘TET-drink’ -
*2Z  tet-sia ‘TET-write’
c. *N-tet : *Z1F su-tet ‘book-TET” » *#%4F jiong-tet ‘prize-TET’
d. * Adj-tet : *34%F go-tet ‘tall-TET’ » *#34F jiang-tet ‘beautiful-TET’

15 BNENLIERR TSR RS BRI - (AT LhERGE LRy -
— MBI RTERERI R DIEEE - A1 (8a) REAREEE D > T§ ) —HEESW 8b)
BERIE Bl A5 HEL W 252 -

(8) a. Amin INGOI sii  ca-e.
T #A T B B-7

TR R & o



716 B OB

b. * Amin sii-TET ca-e.
[ BA B -1F A7
‘TR T AR & o

SN —EEEE IRFIERZEEE - (9 M (10) EILREZEZR > "5, F
SORATEAIBIR KL - BRI R YIS SCR T K #l al DL - R AE R B
FHEIE - A B e EEEA (10) By TR, (R >~ TE#E (6
%) o ATREENEEEE

(9) a. Amin loi-tet.

CL I
FTRA ST AR o
b. Amin mai-tet  ca-e.

T 84 -5 217

FATAREF -
(10) a.* Amin gieu.ziib-tet.

T BA R AL-#%

‘TTBAFT PAR o

b. * Amin tiau.ca-tet ge-kien sii-kien.
I 84 RE-F -1 -1

‘FTRATARE B HF

BEAh - JMHEER 15, BEREET - S RE R o DU E
FEEA] > BT DLR A RAER & ) s BRI E e T Ea, (F
&) - BIEZT - "5 FREGMALEM TV-15 5 (FE - A A HEER

15, BRI TR

(11) A:  Amin voi lim jiu ga? B: (Amin) voi /voi lim.
< BA & & B Q (M) &€ R
TTRERIE S 7’ (FH) &8
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(12) A:  Amin lim-tet  jiu ga? B: (Amin)  *tet /lim-tet.
T #A ®-F B Q (Amin) 1215
‘[T AE g G 7 (M) fEE o

DAL SRR BURERERT T 15 ) OO TS RBEREERIRSY - E Y‘HE i
BEEIAEFATER Y - BAFHERE S  flik EEERHR R R HH R RE
HIRETRIE - MERFIRF U B T 15 ) BORRERS - JPTIE T —ENEEETR

ﬂlllL \

E(
1% |
=A
afH ©

(SRR "15 ) FEEEIN

REER "5, HAE T V-15-C, ForeElE - B TV-E L TER-V ) RER
e o ARERHATRA I BUEE HRAE RIS R R R R o TS
TR AR A\ S SRR EIEERGET - T15 ) BME— IR R AR
ar » FEECRIAYAN—2 - BMTREmEE A — 2t - Bk Tim e LERREIRY T 15
RFEEEOR - PR REH S -
fERtam 1 ) FREEELZAT - SeBEBER R EGIEER  RERERER R Ak
(izfE - FLEGIT (13) A1 (14) - RERAMRRER "8, TEARIREIPEREHIR - My
ORI TR, (A AR DU EEE A EFEZAT - L EFERTEME (Subject
Specificity » 2 i, Tsai 2001 ; R 2009) 5w > 7 2 a0 IR RER L AKTEEAHER
(2010) FRHABRRERIREAGRAN (15) - FBIEREA NI RERALRERA DA Eh & (oP) {F
Ry it CiFllEmaE 2 RARHER 2010) -

(13) a.  iu sam-me-ngin gam loi. [ Subj>Mod®™™> VP ]

A =E-A B R’
“HEMA (%45 (specific) ) BR
b. * gam iu  sam-me-ngin  loi. [ *Mod®™™* > Subj> VP ]
B A =-E-A P
A=A (& (indefinite) ) FLAR
(14) a.  iu  sam-me-ngin oi loi. [ Subj > Mod**™* > VP ]

A =E-A T R
‘AEBA(FRi5 ) LJER
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b. oi iu sam-me-ngin loi. [ Mod®°™® > Subj > VP ]
¥ A =fE-A x
AR ZMMA (BE) R

(15) [rp (FKIEHEE ) [wr RIEHER [L (BENESE)
[ VO [Modp AEREAE AE 3] [ve V... 111

15 FEEAMKIEAEREAECLRE - HEIREE AT - REEFRAVETE
1% WEEE LR RRIR - B 115 EEGEBERE G A (16)
R E IS E LR - KmE 15 FEEREDR - REISH TVA5-C, B - 5%
BB TS5 apl (17) AR T - —2 (17a) HuEshsfean e
"VA5 L o SRR EE (merge) T E ) MLERKR TER-V 40 (17b) AR

(16) Amin siid-tet-log ng-von fan. [AemERERER) TV-1F-C ]
] B -5 BB )
FTEAvEAF T ABEER

(17) a.  Amin siid-tet  ng-von  fan. [ &AL TV-1F, ]
I%T B4 =/ E-m M
‘[T BA T PAPL BARER o

b. Amin zo-tet siid ng-von  fan. [ &% "5V, ]

[ BA 1E-#% ' A )
‘[TBA ST CAVC BLBEER ©

ZHE— R T 15 ) FEEREEZAT - LA T E ) B RA 2 T
(18) ~ (19) #w "F , AIDUEpRESEhRA A B MEAHIE R 7> (22 Huang 1997 ; Lin
2001) - & TE, HIRA (19) - BEEAFEG (18b) T LEE) - MR ALRTA] -
Bl (18) #1 (19) FEMAFESE - Al AT mEFREORR - (18) HaEhE
AL - (19) AVEREEEpE B ED A -
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(18) a. ng siid ~‘hang ng-ge.
R T PR=A
MR, EAREY
b. you [,p eat walki- v ° you-GEN v & 1]
(19) a.  ng 70 ng siid /‘hang.
R 1k R w7

“Ren, AR o
b. you [, vzo™  you [yp eat walk]]

THIEFUKTFRE "1§ ) FEREFARMEAEEE - BB RRERE T1§ ) F4)
ffE A 20) - T, HIBEREGFMHFOFEAMNE (head of dynamic modal
phrase) » FLEFEFHHITRAES ~ B - HREWE "15 ) AUBFEE0R - BEAHRE
EE— R LEERAL (cyclic head movement) - FEMBREEEFH RS T15, - 400
B2k > TR MIBEEELRIGE T 0 AEEE T8 TRt E LIRSS !

UOIEILAERET o TV-5-C 1 C o (REHEEIE R BIEEE - MIE SRR A IR B AR R RER 2 dak
(HRETHRE 15, ) ~ FiER ter - WHERGEFRMKRAEMER " V-Modal-C , 5 » Cheng and
Sybesma (2004) % C fitfE: AspP - H 1 CIP FIE BB E - A ETEHRGTHRER "5 &HiE
LIRS FE AR E R AR AERE - Rt bT TV 15 C, HiY C B H A Cheng and Sybesma (943
B - HEVIRE R E R E S F B Mhm - EEHEFE MR - AR
B HIP R H AR -
i) [IP ...[ModallP... [VP...[Modal2P...[ AspP...[XP...[ CIP...]]]I]]]

ModallP : Mod1P EZFEIKRE dak » Mod2P EREFEIRRE dak -
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(20) ter™": V'-to-Mod™™-to-v" movements = (16) [ 46 BEAE 63 | V-45-C | ]

TP
P 37
(Inflectional layer)
Amin T

TN i

<Amin>y v’ (Lexical layer)

o
o
o
o
o
.
o
.
K
o
o
o
o
o
S
.

)

[siid; - TET™]; v ModP™"

N

Mod’

<siid; - TET ™¥">, VP

N

<siid>; AspP

PN

het object

FHHEE TV ) B TE2E QD - iR T1E ) (E WP 2 ERGRER
FyFLEE - D) ETHIBAREFREE "5 EREEANFEmAERAE - Bk
JEESFHU L BRI PE] (head movement constraint » 22 i, Travis 1984 ) &% A B
AR T, -
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W
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i
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(21) tef®®: V'-to-1'-to-Mod™*® movements — V-tet = (17a) [ ZF &R " V-
#.1°
TP

Amin T

197

(Inflectional layer)

e
(Lexical layer)

\_</siid>i object

2

FENRHEREHE T 15 ) FRI DB R R (8 Eh R as - a0 Gi)-Gi)) - "5 FREH
Iz E R (B E R (phrase) | - HABREREE L Sl th i e = R (EEh A -

(i) PH] [MEl-tet) mo? ‘[l AR TS 2

(i) PH [MEEYS-tetl mo 7 “[IB ] DR ZNE T 2

EAFTAR BN YR SRS RS - (D) » (i) AT EAMT - MR (1) ~ (i) ]EZ > 1)
FEETTEN RN LRI L o

(i) DTS [ME-tet] W§mo?  “[aBI AR 7S 2

(iii") PTH [WE-tet] 205 mo ?  ‘[aB ] LANGELE TIE 2

AL E AEREE - s RASRETBANEGAE - FEANSSETIMREAATE (predicate-
fronting) » —4[1 Simpson (2001) 3% 5 Fe i B RABRERA AR - HLERARRE S GRS 2 RANSL
el (5) > EEAE (v) - WILETH R RFEMEEIRTELA (v) - KBEFAE - #TRET
LFEFE(L > A Cheng and Sybesma (2004) [EREAAR(T © fEIL thn] G HiEh % BRRERAESRE = RN LL
FIHERY EL RS

(iv) khaw phuut phasaa thai dai
he speak language  thai can
‘He can speak Thai.’ [Simpson 2001, ex. (32)]

(v) a. [DeP he [De’ can[VP speak Thai] ]]
b. Predicate-raising
[TP he; [XP[VP speak Thai]; [DeP ¢; [De’ can 4111
[Simpson 2001, ex. (33)(34)]



722 B OB

R ENE T F ) AVSEEL - RO TERAD 22) - IERR (22) B
BAVERCEDR T(F, o wtAl TR BEmE "1 ARRREDR - ETREAL - BRI A]
LRI - SE(EREE — B ESEENE - HERNB AT - K EE
FIESCHERY T Vtet | BRAST (economic) » 35 B 72 FLE S B (AR AT Ry Y
IEE - FATRAESE =B0REIRT 3

(22) te”*: V-to-Mod™*® movements — zotet-V = (17b) [ & #4263 T 4E4%-

V]
TP
Amin T thirg
/\ (Inflectional layer)
T

siid  object

IRIZCL BRI - EREER GRS RIRAVRE R NIRRT 15 ) AR IE: -
NI "5 ) TR (ERERRISRER BRG] - 0 IR FIRVAARLRE - — 1A
I RO ERE 0 S TEh S EFREE = 15 ) B - 25lEE
NEFEBE T OEEREAL o N — AR B R RER At sl Z IR B EIRR 0% - 2
R 115 FREARS > Rt M -
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=~ BRERREAIRALRET ¢ RIFHEARER

B BB B afiE R B R RRER 15 ) MIEIGZ R A8 - f2sE
MM - RGBT EASHE LS B A E AN E - BTE R FAMHE S 6T
Fir 5 BEE RN RIRYAIEA FE H BRI N RIRYEERE M » (R i i U R (the
universal base hypothesis, Cinque 1999) » thH —E & #HIVE LR - HEF &R0
(23) o FLAMI (24) P @ FEAIEAGHS BEA —(EE IR R RE I —— (A
B8 (Modifier Projection » f§fE{F ModifP » 2 Rizzi 2004) - glFE(7EEAT

AP TR RE (L E -

(23) Epistemic adverbs > Tense-related adverbs > ...> Manner adverbs

> ...> Habitual adverbs ... > VP (A5 )
(24) Modifier Phrase (Rizzi 2004, Cinque 2006)
XP
ModifP
Adv Modfi’

Fiomra] v

BB FERERI MG AL (evaluative adverb) SEfH R REAVHILL - FFRERIR
BATRER AL E HYE R (speaker-oriented » 22 i, Ernst 2002) - AJiE(LEAAHE & » (I1E
#izAg (25 Haumann 2007) - #2055 “EI¥IAEERERA T 15 ) i » RERGE
REEGE e REE BRI - MORBIEHERT - RIGAEEE ARG 2/l - AYTED
UHEESEE  WTHH 25) 1 (26) Pk
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(25) R/ > FEEE
a.* Amin siid-tet-log ginien  ngiu-ngiug mien.
MW R R A%

‘FTRA ST AR LA TR 4E

b. * Amin zo-tet ginien sild ngiu-ngiug mien.
T EA fB-1%5 EA ® N
‘TR ST ARFT LAV AR N 4 o

c. * Amin siid-tet  ginien ngiu-ngiug mien.
T B4 = REA -nia
‘TBA ST ARFT LAV A A 4 o

(26) Pl > BER T F

a. Amin ginien siid-tet-log ngiu-ngiug mien.
T BA TR w-AF-% -nia
‘FTRAEALF TR

b. Amin ginien Zo-tet siid ngiu-ngiug mien.
< B3 TR B & 4N
‘[T BA ST AR FT LAV AR N 4 o

c. Amin ginien siid-tet  ngiu-ngiug mien.
T B4 TR u s A S AE

‘[T BA ST AR FT AV AR N 4 o

FHAREFESRIR (manner adverb) » fRIEIFEABIERST - MBI B (Y

Thiesd - ARG .Z M ABHE N ERE CP &R

APRERIFAZ SR - 20 (27) A

(28) It + BEREIFIRISAERTFE v R E R i B R 2+ BEREIR L
SFIREIEIERE T V-5-C | 28 - TIAVELERTRAISFS RS -V, 2tk -

3 =A

joiafl =g
aff

DATE R TV~ TV-E-CL B9V BRI ENE -
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(27) #Mmaln > eEEEA T F

a.* Amin

siid-tet-log manman-e
M RE-E iR
FTRAIR IR ML F T R REAR o
b. Amin manman-e siid-tet-log
T 2 K-35

T 1N s TR A -
(28) ABBER T F > KRN

a. Amin zo-tet manman-e siid
IR S T 2 £
TR VT AR g LI BEAR o

b. * Amin manman-e Zo-tet siid
[T B8R 12 1%-3 B-% R

T T AR 1 Hurs i BiAR -

ia-von fan.

E-HE MR

ia-von fan.

E-HE MR

1a-von

E-HE

ia-von

E-Hi

fan.

fan.
3

DL EREE AR Z ERIRE PP e i ROE R AR g R = - C BB E
DA R e U - WIRE AR 15 ) REAIEMERG NS - R AT AL
ERH B - REAEEE M. - BEERNEEHRE 29 A

(30) :
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(29) &AL T 1EHF | zotet = (28)

ModifP**
ginien Modif”’

o[ P

ModPP*°
/\
Mod’
20; - TET P vP
/\v ,
/\
<ZO>i

ModifPManner

manman-e  Modif’

VP

AN

siid obj
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(30) fERARERE " V-#5-C ;= (27)

ModifPE¥

SN

ginien Modif

MODIFIER
/\

-

o

PN
@P\Dy“
siid; - TET Y™ VP

SN

<siid> RP

manman-e

het object

BEHAT b - GRS RIR.Z A SR R &R MR AT - (B2

H—8 TG FEEEEN AR il ERBEE TV

PEIFAHIRAE V-5 ZRTRTR

INEH
= ra

- ARl (Bla) > £
i HA] DA - R ARG & B iR

o AREGERE V-5 ZRIEZEGREENET  AlEREER - 22

PRz > BRI TR E EEEE] TR - Rt 31b) &1

INEH
= Aa

%2
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(31) a. * Amin siid-tet  manman-e ia-von fan.
MW R R R
TR T AR 1 L BEAR o
b. * Amin manman-e siid-tet  ia-von fan.
I+ BA 124%-3 - E-H R

‘TR ST AR AR Mhrr S BEAR o

TRk (1) BHRR - WMLAERRR V-5 AEERREFARES - B
EEWERAS AL 2R R AL - BRI (VP) iR E R 0P) —EKE]
ERERIH (ModP) - [NERRER] " 15, FIREETE » me T15 ) MUEkEEnR - —H
ARIFZ 1% - FEFSTEE (32) Frs > 818 " V-5, PEFEAL - AIBIRIfH 2] EEE)
it - BRI ALAE L BB EfEE - 0FE (Modifier head) TIET - &Rl (EAT AR K
B AJFEARGEE -1 B R - BEARAERM ST FRER - MR
FSESFHHBARIRS LA ED - IE st 2 & OSSR F A (Relativized Minimality - 22
L Rizz 1990 » 2001) - b A)FAREFEE «°

Y BRITEIL R A RERS ABERTGRE ((Head, ModifierP]) + S2 [A] Ry BhRa AL S BHRE . REAS [T 2 -
HEATERIUE T OB AL AR A AU REPT A A E#E#GHE (HMC » the Head Movement
Constraint » 22 Travis 1984 ) - KIS RGER TATFRT - DB A TAGREE »

(vi) The Head Movement Constraint
A head x may only move into the head y that properly governs x. [Travis 1984: 131]

> BHEEHNREIGA LA o 4 Rizzi (2004) £ Cinque (2006) 4347 » [AlL & H 2 B35 A B0 -
BrergerE AL MR - 2R1M - SRR A RURE S HER N MR AT - FE AR IERE SR T
(vii) » BE7 s 1 A P S PE P Ak s A -
(vii) Jean embrasse  souvent Marie.
Jean kiss often Mary.

&% Abeillé and Godard (2003, 2004) » H:ZERIFIFARNHE T30 - S5 BATAKE © — 541
Cinque (1999) FF3H7 » B LIITIHETIE TS © S9E—E/ 400 Emst (2002) 4347 Fitglfs
HIIZE » souvent “often’ TEERL TSI DIFEDIZE « souvent “often” {EEHER (FHIHIGE - Y2 1
CUHITHREHLE (functional projection) » X 73 [FENLIE R » TN SR 1B B AN - £
1 (viii) R AR » AT - i - R (vilid) (IR TR - AR
B e -

(viii)a. On lui  reproche de  souvent [vp  partir avant | I'heure.
He s blamed for often going away before the time.
b. Souvent [,p malade], cet enfant ne pouvait aller a I'école.

Often sick, this  child could not go to school.
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(32) ABHET V-7 |

ModifPE*®

ginien  Modif”’

MopiFier | TP

[siid; —,DO];- TET ™ vP
/\v’
x <siid; —DO>; ..
ModifPManner

RN

manman-e  Modif’

Modif”

...VP
<siid>;
c. Souvent [pp en avance sur son époque], ce médecin était incompris.
Often in advance of his time, this doctor was not understood.
d. Souvent [pp maire de son village], il connaissait tout le monde.

Often the mayor of his village, he =~ knew everybody.
[Abeillé¢ & Godard 2003, ex. (34)]
ABLFEA - (vii)) FUBGEZHN souvent ‘often” EHANTINREXERI ARG - RES EBENSINF] Marie
‘Mary’ ZHi ~ B3 embrasse ‘kiss” Zt& « HHILAT L - AKET RS R SR R PHAE S i - 4
THRZAERME - tHILZ T - WREREA ST - F5EEHIEIRE H CRIThEER - IR 24
FEHEV L SERA ST R -
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SEME—A > HAMH ATt RES R R Ry (T (31) WIREREFP#NIN &k » (3la) 2
Rk I BIFAARRER R P B N & AR R A E 5 (31b) BRI E A AT ERY
EEfRE A TE T BRI - (ST THE - BANEEE -

RIS - ANEHE A RE RN B EA . Z PR AR Bk - 1 R BN i (4
BEIE B SRR RN IERRE - RE LA R - B B
BAEBR RS REE I > BREENEENE - BAIFREE T HREIRE A
& - A4 RER RS IR ARG - MERRRER T 15 ) R5EE o W HARRREOR

VY9 ~ B BEREATESRE S

E—EAERE S NE SRV UIRE A A S B R T15 ) AYRIREAE ¢ SR
RERRIERESA DLR Hh T I SR B R G - BT BN " V-15-C, - REAIE WL
A U EEBEAS A " V-5, o BB BRI TSV, - SBUUED
RHELLBGEEERY AR - FamEN R B RASRE S S - Eal R B FR®RE
REAE TR BN GLZ FIRIBAAE - ARSI — L E LR S HE - AETHA
AXEFHEXSTE—IBEERE R - EE G EEMAEEZEILES - #ER
EHEFRMAIVIRE N E - HEFAS  AEER RS2 R ESREEFAN
2 S > I Er LR AR - FIVURRE 555 — lATamis ol 5 Sh s Re RS -

BRI EN RIERERARCIE dak - —IN% R T15 ) A DLESRBGIRERFA A FER
e - B E RE R PR RE A 0 FH AR W B 55 & HYRE ST (22 Tang 2002 ; Cheng and
Sybesma 2004) - ERATHGH (33) WERI : £ (33a) dak FHIEZ PG
F o HBEFEEG 2% o k2 " V-dak , 0 7E (33b) HIfERREREMREGADL V-
5-C, AR -

(33) a.  keoi zaa-dak li-ga ce. [ L 2E )
e B-DAK R .
T ABAEIRE o
b. keoi lo-dak-hei li-seung  syu. [ AEREAERE @ AEH ]

e ¥6-DAK-#  #-cL AT
eI FREEET [Cheng and Sybesma 2004: 420]
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MR FEEA AU E S —8 0 W2 T15 ) KRB RE e
R - FIFFRGIRAE T 15 ) nJ DB T RS-V, 1 T V-5, 2061 (34a-b) - (HIF
EEAE - RIRESGES TES-V ) N T V15 ) SR E#GEM - (A EL B i
WAHE - wEE SRR RS-V, o TV-{G ) ZHESER (34¢) - MHEEK
IR RREEERES ~ VURRE RaG ~ WehEE 5, W HANAS BB —— N DA LERT A

(34) a.  Amin shid-tet-log ~ ia-von  fan. [ feEAERE @ 42 H )

[ BA R BB R
‘FTRAPLAF T E B ©

b. Amin zo-tet shid ia-von  fan. [ &F8E : %)
[ BA 1E-#¢ B OE-B R
‘[T B BT LAVEIE BEER o

¢.?? Amin shid-tet ia-von fan. [ %48 23 )
[ BA - E-HE R
‘[T B BT LAVEIE BEER o

¢’ Amin shid-m-tet ia-von  fan. [ ZF40E 43 )
EEZ R S S R
[T BA R FT PAPCIE BRER o

e FIRERIMEREANTR —FR 2RS35 5 RURRIE - B RGN 2 R EN
dak ~ F&E T15 ) —HER T V-15-C ) B 5 E RIS HRGE R 1 2 5 AHUA

e - B ERER -



(mirror image) &

e

" V-dak SRR BN TR R RE

Vo HER S TURRE S A BB B e R AR N AR AU RESE

732 HoO¥E B2 R
k— R EF R
AERAAE B3 V-Mod’-C
woER EER
shid-tet-het shid-m-het
BERRE B-HF-7 B-F-%
(V-tet-C) (V-Neg-C)
siid-tet-log siid-m-log
WERE RS R-HF-% R-F-%
(V-tet-C) (V-Neg-C)
N lo-dak-hei lo-m-hei
FRE (V-dak-C) (V-Neg-C)
FICREFEREREGA R By — 2 - FIFIERE— A E n] LG FIEE S M|t -
gﬁﬁﬁliiﬁmu l:l{.)DJ[J%J:‘% uE/E%‘%—-
k= REBEEFILER
ABEER V-Mod" v-Mod’-V
e EER wER ExEA
N zaa-dak m-zaa-dak
RR (V-dak) | (Neg-V-dak)
shid-m-tet zo-tet-shid zo-m-tet-shid
BREERE B-F-F -8 1E-F-F-8
(V-Neg-tet) (v-tet-V) (v-Neg-tet-V)
siid-tet siid-m-tet zo-tet-siid zo-m-tet-siid
WS E RS -5 B -8 1E-F-F-8
(V-tet) (V-Neg-tet) (v-tet-V) (v-Neg-tet-V)
EJCiRE M - W ERERY S E B A A RERAREREER SR A B HUAGE - LR -
B E ARG R K - HFEFRELSEER - BE - 1EHEEES Mt -
BEEZRERTE TEE-V, B TV [BREER  ERGEHITEH RS

BE AU )iﬁﬁ/xﬁ TEfS-
3 M T AE

HA V-5
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15, ROEAI - °

)14 PR RERA (£ 3% — RERA R RERA 2RI B — 20 - B AR — R BIRERHIEE =
(B BIRF MRt S —ERE AT+ SE MR EN R R AR E & 73 B2 - NMEES =F
VORRE R e A SR AtEE B NERRYRES - B RE R M B R R A 8 - WA BE
THAHIRBAR » JokBF - REEROEIT T AEEES g E RS

¢ EEFRIREREE AN A B - FREREAERERAE (15 BHEE TG BEZS - RERES R
REAJER I (suppletion) » T4 SRR fERANT

(ix) EREFERE " 15

[vP 3] [ModP A~/ [P Bk =Rk 11
[vP 3] [ModP 20 [VP R =ik 1] ( Suppletion ]
[vP [aH]  [ModP B-A [VP <g> &=k 1] (@UEEEADA

KIGEEFY « B SENREER T E T T N mtter) y » REFAIRBARRIRGIG o ISR
EE RS - BENAERAERERE 5 A2 S I H ALIFE Baker (1985) Mirror Principle
HEIMNEE AR SNEDERE "5, » S ) s - HESEFREEGERHS - 1t
EERGEREE 15 2l SRS E#E - BN EEREFAR AL WRER LT E SR
by B GG TRV, - TVRE
(x) FEREFERRE T 15
a.  PTHHEMEE -

[rp FEH [moer AN % [» DO [vp F=il ]

[p FaTEH  [moar [ﬁi—Do]j' Lp  <Ei-DOo> [vp <> [FFARAL]
CE*[rp  FIBI [wowr [RIZ2i-0O){E [» <fi-po> [ <f>i]]]
b, [THIERG R -

e BT [ A 13 e 1 [w ] 1]
e P [woe  {F 6 Le  <fF>ilve HX] [HSEIE T{F R0L)
CL* [rp FTEH  [moap ﬁ;i e <fF>ilve EHII

FRILEA > RIS ERERARIEN suppletion (mtrer — m) HRHH[FE T.20E - EHIFER - AERAIREGR
JEIFIHE (Rizzi 1997) » 5 7€ AR RERT B YRGS RESE © ks i s B I E
NS EFE AR b RAEE R AR ARG TG ) R —BAL - AR AR PR -

TS SRR BAG T (xi) - EEESREE TG ) A Ly o B T V-5 ) 2R
AN TANEE ) R - PRLZRTES] T V-5 ) BUETEAEEZE -
(xi)a. 1 > PIBABRAE () 75 - (RMEALE) -

b. @i > MEEZAE (#) 15 (KRAMEHE) -

Bt Bk TIEME  BRMINGE o BN EHEESR] T V-G SERRETRARS (LR - FETTHIN
(adjoin) - HHEE] TG 5 o PR T VR TS o IR (xiD) o BRI BRI (I CAESERK -
SRR TIEAH ) 2RSS EIERBIER AN EE -

(xii)  [modr N & [vp DO [ve B
o [ -DOJ1H] Lo <fr:-po> [y <f>i8]1 [BhFkA)

[Modp (£ DOl agunc TE /IS [ <E-DO>j [vp  <E>E]1 [HEINEEMTIO]
SRIM M INEER B E (R - 25 "1 BT INEE - S A E Bl - a0FrPEsR V- (-
NGy WA R Ry ] — B BT IR B REEA T AN PR A S AR Rk

(Lexicalization) °
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KHEZBREF AL ERS - B2 HMEERNRTE - LSRRG - #15
B (25K Tang 2002) AR H R MR " B —HREGE , © V-dak , 1Y
2o WlEE AR AEASFANA (economic consideration) {RE " {E{S, - B
MRS AIEY T V-15 ) RIRIES E M o DR E A0 TR E RN & 55 2 ] - &)
At (L AT RN S EEAGE AT - 5200 T A mEEeE « T VA5 BERE
RS-V e

HX - HEEFENMASRE - AR AR AT - S E I VIR A
IEEEREARER "5 2k o ARER M B & R R IR A R A PR T
o PIAERE R (JHEZK 1997) FoREENER "15 ) ~MER T V-15-CO V-1~
CO, - thAiF ' V-15-0C/V-1-0C, - 535040 (35) A1 (36) A » HFEAIFGR
fiiee (B ] ISR B R - 1 R B B e RS e A -

(35) V-1%-0C /V-F-0C
a. RIFIEEE (#E
oy fFEL A o
b.  RE(EEE (BEA)
o RER A o
(36) V-1%-CO/V-F-CO

=3

a. RIFEE(E (wEs)
e FEEAL
b.  REEE(E (FEH)

o B o

PARFE /i , Ef€EEaz k. (Talmy 1985, 2000) » g fy—7FE " HHE E 5  (semi—negative marker,
Progovac 1992; Zeijlstra 2010) » HEER/FMIFRIEEE - ARG LG - T8 ME  PREE
HIBISC - FrLARRERR T AN (@ - Ik TIE B o At o TN REERERE

"5, RS EE TS - REEFARARES ERFEEE TN BEA] - R

PN AR ) Re—5e AL R ERBEAS TV MG g TR E-V-15
5o TNV -1 A0 (xidD)
(xii1)  [moap AN 5 wP Do [ve BN [FEHk)

[wor  [£2;-DOT-[REE/(E15] W <EE-D0 >y [ve <EE>i ] (B

CL.* [rp FalHH  [moap [ﬁ i_DO]j'@ w o <Ei-DO>j [yp <E>H]]

* e FiTBH  [moap ['ﬁi—DO]j b <Ei-DO>j [vp <BE>H]]

EFAE AR AR E AT RERRE - W8 Al TT - S GIRE n DS EEIETE T V-5 ) MEFR LA
RS  EE —ERETE -

— /o
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p=ill

ARMMIEFrEF R TS HAF AN EENERFF » AR ERE (FKE
1994) - HEESRH [ V-15-0C /V-1~-0C | % " V-15-CO,/V-A:-CO ; I
RIMmZE4: (37) 1 (38) SERRHYELL - HHEO - WIRRE ZREEAVIEMHBIRE (39) 1 (40)
NEREARTFEED - LLTV-15-CO/V-A£-CO ; FE > " V-15-0C V-4 -
OC |, {#RME T - °

[ B ERFE ]
(37) V-4%-0C,/V-F-0C
a. REFWBRE (FER)
LR T MR
b. REWMHEKRE - (FEa)
LR T WELR o
(38) V-4%-CO,/V-F-CO
a.* RIFEWMBR - (FEA)
LR T MR
b.* REEMBIR o (FEa)
LR T WELR o
[ B ERHE ]
(39) V-1%-0C,/V-F-0C

a.* HIFEH o (HFEH)
‘BHF @AY o
b. #EIEEE - (BFEH)

BERBM -
(40) V-#2-CO,/V-F-CO

a. HFHBIE - (FER)
FHF AL o

b.  HERIE - (FEAR)
FEREA o

POERRSCERTSOUR - BIAETEE  REHESE -
X2 - RERPFS -

™

AHEEEYIEE - LR f] At
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DL EGIRE ] RASRER " 15 ) AURBFEE R T 5 R - SRE 2RI IR E 5
Al PR - AR St A AR 2 R A A 734 (complementary distribution) HYIE
EVRESRE - A TVA5-CO/V-A-CO, » PITEREMT 41) 1 (42) - F78
DA ESMR 5 SHEER T 15 ) Bl BENR=

[wHERHE]
(41) V-1#-0C /V-F-OC
a.* Gi lim-tet liong-guan jiu log. (HEH)
B k- 7 - HoE

BT T RGO
b.* Gi lim-m  liong-guan jiu log. (FxEA)
£ #k-%& 7 - 4 BE
B F T AR
(42) V-12-CO,/V-F-CO

a. Gi siit-tet-log liong-von fan. ( FEH)
B B-#-% - R
MR T RBEER o

b. Gi siit-m-log liong-von fan. (FEH)
B R-&-% - R

ML T B o

MR T AR Hi i L7 g 9 i
Type A e V-1%-0C ok ok * *
EER V-F%-0C ok ok ok *
Type B FEA V-1%-CO * ok ok ok
EEH V-F-CO * ok ok ok
| I III v
HEZEEARDFER THE "5, —WEEE "5, (2REERE 1984

Lamarre 2001 ; SLjiie 2003 ; BLEGIR 2004) - FIEGREZ MAVESHE N E TRE (L
B FWE e (43) Frors o EEhE ks o 5 s DLESE EERE - RREIE
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p=ill

LR YRS~ #E1H (attrition - 2257 Lehmann 1985) - DIEAARE ZALAIRG R
filigs ~ s otk - A Re LERE - I 115 RORMHERERIRE LR

(43) Verb > Modal: completed grammaticalization
VigOC: ##(THEEFESE)
>V O RAMFL (TR RRARERERERELL )
>V J0: BERS (BRPHARRI S )

EXGTRRAIUEE R TS o BRENRIRFEE - RESGE T 15 REESERY)
M- Bk "5 BER EERE BRI E A SR o EME R E
P E AR BB AR IR B A - WREY T 15 RITEMREGE(L - BRI E A
RIS E R - TURRE SGGE T 15 LN - BRE R LER - LHER
"VAF-C/V-ACy ARLL > BUR "5 ) FERRAE TRRE ) RIERRE EARAE
SEIFRIRHHFEAISR -

RSt Rl A HRRER 15 ) EFFEAVRE « ANELUR R R EE 2
SESRAGEE RS - NBIBIEE " 15 LEEZMEA T V-15-C, a1 (44) - TR
ATV M TER-V ) AU

R BlEE T V-15-C , HiEDE o] DU B ARG - B T V-15-C ) EE A Hoh i
RE AN (45) o REAJEEBGHURERETELE T V-15-C ) BEMEZ ESOEIR T T ATREME ) BuRE
Rl ARSI =R T - SRR ATRENE ~ MR IR - DUREEERRE [ AlRE
MEFIBETT 5 - AL - Wu (2004) 2HIT (46) HY T » EiR 15 ) AORREIEEZER
wede @ F#{7 (Logic Form movement, LF-movement) ZF#({E » # AN L&
WORERERAEEE BB » BT RRGRARESERR Y - T4 3R - °

\
/

g

i

i

? Wu (2004) EERIEFERT T 15, {EEEE R EETRAL 0 R LB BREE A8 - GG T
Fh T T SRR IR R



738 B OB

45) Fw ( F-
F-) TREARBIEARS o [ SRR THEME ]
B-) AHEEREREARS 7 [ AR - RE ]
F- ) TRERR B ARAY o [ EHRE : THEME - 56 ]
[Wu 2004, ex. (8)]
(46) a. [... Modal Epistemic [M] ... [... De Epistemic [M] ...]] [cf. (45a)]
b. [... Modal Deontic [M] ... [... De Deontic [M] ...]]  [cf. (45b)]
c. [... Modal Epistemic...[... Modal Deontic [M] ...[...De Deontic [M]...]]]
[cf. (45¢)]
[Wu 2004, ex. (20)]

a.

Ay
b. ‘Aw
Ay

Wu (2004) BIEE TV-{3-C ) 0T REMIOGRERIAN o BHZ T o HE 13
KB TR - SRR (47)  RTTHIRGL (48) e
HUEEE 5 RE) (Double Modal Constructions, Turner 1981; Boertien 1986; Mishoe
1991) » BEIEEE " 15 0 T MEBIEE I8 G AR R KR AT -

(47) a.  Amin konene  siit-tet-log ia-von  fan. [ TREM+RES ]
[T EA T e A% & - R

‘TRA VT AEPCAT TR BEAR ©
b. Amin konene  zo-tet siit  ia-von fan. [ TTaed+ 0k )
R TR BB R Em &
FT9AT § T IACLAE AR -
(48) a.  Brian might can visit her. Possibility + Ability
‘It is possible that Brian is able to visit her.’
[Turner 1981: 30]
b.  He must wouldn’t steal. Necessity + Permission
‘Certainly he doesn't have the inclination to steal.’
[Boertien 1986: 298]

(xiv) a. IR=HIXEELERE -
b.ModP [Mod’ 5i-Mod [VP FX [DeP 4 [RP ff] [NP F4Ef]] (LF-movement)
[Wu 2004]
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fELL LEIZEEAK - BlEE T 15 ) BB RE AT L F R 2 ERIR - 5%
Al PME M5, B AEL - 44) BrHIHEERES - BlEE "5, PR
HERFEAMERN "V-15, ~ TEE-V, o RM0E RIE R SERE Sh A8 a] DL
2 - 1 HEREE R (49) - KRR SBEES "V-15, ~ TEE-V, fiEE
PNE SR - 2~ A REERESAN (50) |

(49) a. (BEN) BARF - ZERRTF 2 5 BHBBERI - AR
ft—1 o
[ BkiEm " H— % —i it ]
b. R—f « B—8 o BIATRIEIK - BIEIRKRE - BALREKT -
T RERE % - FERRBER -
[ AR & #AKRERNE ]
(50) a. 2010 FZLEMRE S RIA% 1 18 FRIAT RIFHEN ©
b. ABEXERAF2MEMA - FHMEHREL6ET -

HRAJREET - BIIR (49) ~ (50) BIRE ' 15, TERAIMEL - FE5GE 1150 BEEAE
M ST PRAF TIERERA T 1S ) JeHERTREIERSIE AL - 0 AR IR M AR 5
FEMEMEEAR - BlEE "5 ) R UEERE - HEEL - &2 TV-45-C ) 1HRE
MFCEETHF A - 1 " V-5, TES-V) RIRRREm MR -

Hfm KA - PSR S AR Fm B R R RERAE R A, © e E AL DA U E R
YIRS — SR MTHREMERR BRSO - S5— Tt E HE
MENRIERER > FBE B —E 430 ERHFESER G - SRR EFEREES
[ER A ILRRFREATIL - SRR LA - EEEREARRT -

1o~ fiah

RBALEER  FFEEBRERE rer " 15 ) BRVEERET - BHRAR
"1 BIREREDR - HEFETELARENRE - I (E 5% —E SR BRI R A s B 28
% o HEMEREE 5 A DMIEAFEREREGCE - 2 TR,
EREEG IR Ffﬁ‘l‘%ﬁ? + EEAITEZERBERE - ASCH R RIEE R PR g R IR
f A LR R E  ERRRER T 15 ) MEEZ MR EE) - DI R AUE - B
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REFRIAE R R RS - AR HERR AR R R AT - B 15, F%
ZORMIRA S ARENE - R WM ILEEEENARYIA - BEARER TS
fHp AR - DUBETZ TIFENRIEAEIR S - B T15 ) HURRALREER - ASGE IR
Woe » —RAIRER A ERE RIS HERA (R - DARIhRER Z AR A BIRA LR - FIRFthpE 1
R 15 ) ERTIEEA - WESEDEE - oIS -

(EERCE - 28I )
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5IHEHE

T 71 (TRE MEE—REFHEREERAIEEAIMER) - At PRt & R
EPehE fams > 1998

T E (EEEE R EREEREPEREER) o (PEEE) 0276 0 b
712000 0 H 238-246 -

RTEER - (GREE#ER) - Lot ReISENEaE - 1982 -

Uit - CEFEREVEMLAASHE TV 154 C, #iUEER L) - (HFEEE) - 1k
12002 0 H 29-40 °

_ o (EASEERLEEE TV 70 C, WERBREFEE) - (7
=) 3 JbE 12003 - H 243-254 -

ARG - CERERR R SCER)  (HERTA) - Jbst : RapsElEaE - 1984 -

mRE - (TG FHNWEENESE) - (FESHE) -2 HiE 1984 H 10-
30 -

fmbligs - GRS AR ANR) - (FEEWE) -1 EEE 1981 H
65-77

HEE - GIUERERE) - Jbst - BESCHIRE - 1995 -

HE VK - GEWTEEIEEEREA))  WASAIRE - iREERER - (FhEEEEET)
[N - BER AR L - 1997 > H 168-194 -

FHMER - QEFEIEE & P s Hy i R HAERE S AL ERYEMIRTE ) - AT
w0 (GESSamd) 26 39 1 - Jbat « RERsEIEAE - 2009 » H 302-327

o (EREEERREE H R B ER R ) - (PBIGESC) 0 30 JbE:
2010 - H 208-221 -

FEd o (AEREREET SRR A e e sER ) - (FREIEESC) - 30 dbst
1995 » H 191-194 -

BKE - (BREZTTSRL) - E&IN - BRI - 1994 -

PSR CGOEMEERRMEMAM T ERNLE) - (B58EsE) 53 2
Jk : 2004 > H 663-704 -

Abeillé, A. and D. Godard. “The Syntactic Flexibility of French Degree Adverbs,” in
Stefan Miiller (ed.), Proceedings of HPSG 2003. Stanford: CSLI Publications, 2003,
pp- 26-46.
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On Postverbal Modal Constructions:

Evidence from zef Sentences in Hakka

Chung, Jui-Yi Zoey
Graduate Institute of Linguistics
National Tsing Hua University
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ABSTRACT

This paper argues for a cartographic analysis (Cinque 1999, Rizzi 1997) of the
unexpected postverbal position of the modal element fef in Sixian Hakka, an SVO
language in which modal auxiliaries normally precede the main verb. I propose that
the modal element zef patterns with regular modals in being syntactically higher than
the VP, and crucially, that it behaves as an inflectional affix requiring a [+V] host. The
surface form is derived to satisfy the morphological requirement of zef via either Move
(V-raising) or Merge (with the light verb zo ‘do’). The present analysis can explain the
spectrum of modality (Tsai 2010) of tet, as well as the asymmetries in its scopal
interaction with certain adverbials. Finally, in order to show cross-dialectal variation in
postverbal modal construals, I compare Sixian Hakka fer with Hailu Hakka zer and
Cantonese dak (Cheng and Sybesma 2004). This analysis provides a better
understanding of the syntax-semantics correspondence in these modal constructions.

Key words: postverbal modal, spectrum of modality, cartography, comparative
syntax, Hakka
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